À propos to the phonotactics of phonemic , one finds an even more striking areal distribution across the world's languages. For example, while phonemic is found in all of the ten language families and isolate groups of Siberia, it is found word-initially in only those languages spoken in northern and eastern Siberia, e.g. Nganasan, Kerek, Nivkh, Yukaghir, and Even (2) . Some of the world's languages permit only in syllable-final or coda-position, never in initial or onset position (3). These include such languages as Burushaski, Hmong Njua, and West Greenlandic Eskimo.
Still other languages do not permit this sound in coda-position at all (4). These include Fijian, Gooniyandi, and Supyire, among others. Less frequently, certain languages (5) allow only in syllable initial or onset-position, for example Eastern Kayah Li, a Tibeto-Burman language of Myanmar.
From a macro-areal perspective, virtually all Australian and Southeast Asian languages have both phonemic and word-initial -. Certain Papuan languages (e.g. Kâte or Eipo) possessas well as a certain number of New World languages (Lummi, Soclipan Chinantec, Gavião) but overall, -is not that common in these parts of the world. None of the handful of the European and Western Asian languages with phonemic permits this sound in word-initial position, nor do the languages of western and central Siberia, where phonemic is nearly universal. Thus, there is a large block of languages from Europe to central Siberia with phonemic that do not allow the sound word-initially. The majority of the Native American languages of California with phonemic do not permit the sound word-initially, while elsewhere (Africa, South America, Papua), phonemic but non-initial occurs only sporadically.
In the case of languages that allow phonemic in word-final or syllable coda position, but not in word-initial or syllable onset position, we find a potential violation of the well-known dictum, usually attributed first to Roman Jakobson (1941) , that coda-position allows fewer contrasts or phonemes than onset position.
(1)Swahili oa vs. ngoa 'root up' 'passion, lust ' Johnson and Madan (1939/1991:335) (2) Nganasan
Kerek Nivkh ukag uy n amk 'many, a lot' 'tail' 'seven' Tereshchenko (1966 ) Skorik (1986 : 79, 85) Gruzdeva (1998 Yukaghir Even ol--'be' 'dog' Nikolaeva and Xelimskij (1997: 160) Novikova (1997: 291) (3) Burushaski Hmong Njua West Greenlandic Eskimo ari tó aki a 'my hand'
'edible gourd' 'answer me' (own field notes) Lyman (1979 : 10) Vakhtin (1997 (4) Fijian Gooniyandi Supyire onevuli añi ágà 'student' 'I' Dixon (1988: 22) McGregor (1990: 67) (5) Eastern Kayah Li ò 'language'; 'weep ' Solnit (1997: 351) 
